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Modification 002

Vous trouverez ci-dessous des questions qui ont été posées par des offrants potentiels. 
Vous devez prendre en considération ces informations lors de la préparation de votre 
offre.

Voici les questions reçues ainsi que leurs réponses :

-----------------------------------------------------------------------

Question 4 : Au point 1. (p. 30/41), on demande de fournir tâches, dates, nom et coordonnées 
du client et autres infos pour chaque projet décrit. Fait-on référence à chaque projet 
décrit dans l’ensemble des CV ou chacun des cinq projets présentés dans 
l’expérience de l’offrant (Réf. 3.2 p.32/41) ?

Réponse 4 :    « Afin que l’équipe d’évaluation soit en mesure d’évaluer les critères, l’offrant devrait 
fournir le CV pour chaque ressource proposée.

L’offrant devrait aussi supporter chaque expérience de travail en présentant les 
projets qui ont permis aux ressources d’acquérir leur expérience afin de satisfaire 
aux critères d’évaluation. »

Il s’agit de démontrer l’expérience de la ressource (personne).

Au point 3.2, les 5 projets servent à démonter l’expérience de l’offrant (entreprise, 
firme, compagnie.)

-----------------------------------------------------------------------

Toutes les autres conditions de la Demande d’offre à commandes demeurent 
inchangées.


